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SOHAVIY YO’NALISHLARDA INGLIZ TILI LEKSIKASINI 

RIVOJLANTIRISHNING LINGVOMETODIK HUSUSIYATLARI 

 

SHOYNAZAROVA VAZIRA XO‘SHBOQOVNA 

Termiz davlat muhandislik va agrotexnologiyalar 

 universiteti o‘qituvchisi 

 

ANOTATSIYA 

Ushbu maqola zamonaviy ta’lim va kasbiy rivojlanish kontekstida sohaviy 

yo’nalishlarda (professional directions) ingliz tili leksikasini rivojlantirishning 

lingvistik va metodik xususiyatlarini ilmiy asosda chuqur tahlil etadi. Globallashuv 

jarayonida ingliz tilining maxsus leksikasi (ESP – English for Specific Purposes) 

talabalar va mutaxassislarning xalqaro mehnat bozorida raqobatbardoshligini 

ta’minlashda hal qiluvchi rol o’ynamoqda. Maqolada talabalarning kasbiy ehtiyojlarini 

aniqlash uchun needs analysis (ehtiyojlar tahlili) metodidan foydalanish, korpus 

lingvistikasi asosidagi lug’atlar (masalan, Academic Word List – AWL) va autentik 

materiallar (professional matnlar, video va loyihalar) orqali leksika o’qitishning 

samarali strategiyalari ko’rib chiqiladi. Shuningdek, o’zbek talabalarining lingvistik 

interferensiyasi (o’zbek va ingliz tillarining leksik farqlari) muammolari va ularni 

bartaraf etish yo’llari tahlil qilinadi. Tadqiqot empirik ma’lumotlar, jumladan, 

O’zbekiston oliy ta’lim muassasalarida o’tkazilgan 200 nafar talaba ishtirokidagi 8 

haftalik pilot kurs natijalari asosida olib borildi. Natijalar shuni ko’rsatadiki, integrativ 

yondashuv (leksik va loyihaviy o’qitishning birikmasi) kasbiy leksika o’zlashtirishni 

35-40% ga oshiradi, xususan, muhandislik va biznes sohasida. Muhokamada xalqaro 

tajribalar (AQSh, Yevropa va Janubiy Koreya ESP modellari) bilan taqqoslash 

o’tkaziladi. Maqola ESP o’qituvchilari, darslik mualliflari va ta’lim siyosatchilariga 

amaliy tavsiyalar beradi, shu bilan birga kelajakdagi tadqiqotlar uchun raqamli 

texnologiyalar (AI-based vocabulary apps) va uzoq muddatli ta’sirni o’rganish 

yo’nalishlarini belgilaydi. Ilmiy dolzarblik – real internet bazalaridan (Google Scholar, 

ERIC, JSTOR, ScienceDirect va O’zbekiston ilmiy jurnallari) olingan 50+ manba 

asosida ta’minlangan. 
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Kalit so’zlar: ingliz tili leksikasi, sohaviy yo’nalishlar, ESP (English for 

Specific Purposes), lingvometodik xususiyatlar, kasbiy leksika o’zlashtirish, needs 

analysis, korpus lingvistikasi, o’zbek talabalari, integrativ metodlar, lug’at 

rivojlantirish, terminologiya, kollokatsiyalar, interferensiya, task-based learning. 

 

KIRISH 

Zamonaviy dunyoda ingliz tili nafaqat umumiy kommunikatsiya vositasi, balki 

kasbiy faoliyatning ajralmas qismiga aylandi. Xalqaro mehnat tashkilotining (ILO, 

2023) ma’lumotlariga ko’ra, global bozorda ishlaydigan mutaxassislarning 70% dan 

ortig’i ingliz tilidagi kasbiy leksikaga ega bo’lishi shart. O’zbekistonda, xususan, 

"O’zbekiston-2030" strategiyasi doirasida oliy ta’lim muassasalarida (masalan, 

Toshkent Davlat Texnika Universiteti, Milliy Universitet va boshqalar) ingliz tili 

o’qitish an’anaviy umumiy ingliz tilidan (General English) sohaviy ingliz tiliga (ESP) 

o’tmoqda. Bu o’tishning asosiy maqsadi – talabalarni xalqaro standartlarga (Boloniya 

jarayoni) moslashtirish va kasbiy rivojlanishni ta’minlash. Biroq, leksika 

rivojlantirishning lingvometodik xususiyatlari, xususan, o’zbek talabalarining 

lingvistik fonidagi muammolar yetarlicha o’rganilmagan. 

ESP yondashuvi 1960-yillarda Halliday, McIntosh va Strevens (1964) 

tomonidan rasman shakllangan bo’lib, til o’qitishni talabalarning maxsus ehtiyojlariga 

(needs) moslashtirishga asoslanadi . Bu yondashuvda leksika nafaqat miqdori 

(vocabulary size), balki sifati (depth: semantika, kollokatsiyalar, kontekstual 

foydalanish) muhim . O’zbekistonda, 2025 yil holatiga ko’ra, oliy ta’limda ingliz tili 

kreditlari 30% ga oshirildi, ammo ESP darsliklari faqat 20% muassasalarda mavjud. 

Pandemiya va raqamli ta’lim sharoitida onlayn resurslar (korpuslar, mobil ilovalar) 

leksika o’qitishni yangi bosqichga olib chiqdi . 

Muammo va tadqiqot savollari 

Asosiy muammo – o’zbek talabalarining leksik bazasi zaifligi: o’rtacha 2000-

3000 umumiy so’z, ammo kasbiy terminlar (masalan, muhandislikda "hydraulic 

system", biznesda "stakeholder analysis") 500 dan kam . Interferensiya (o’zbek va 

ingliz tillarining leksik farqlari, masalan, "transfer" va "transform" o’zbekcha 

"ko’chirish"ga o’xshashligi) xatolarga sabab bo’ladi . Bundan tashqari, an’anaviy 

metodlar (tarjima va yodlash) zamonaviy talablarga javob bermaydi. 

Maqola quyidagi savollarga javob beradi: 
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1. Sohaviy leksikada qanday lingvistik xususiyatlar (semantika, 

morfologiya, pragmatika) asosiy rol o’ynaydi? 

2. Metodik yondashuvlar (needs analysis, corpus-based teaching, task-based 

learning) qanchalik samarali va O’zbekistonga moslashtirilishi mumkin? 

3. O’zbek talabalarida qanday muammolar mavjud va ularni hal qilish uchun 

qanday strategiyalar kerak? 

Maqsad va vazifalar 

Asosiy maqsad – sohaviy yo’nalishlarda ingliz tili leksikasini rivojlantirishning 

lingvometodik xususiyatlarini ilmiy asoslash va amaliy modellar taklif etish. Vazifalar: 

 Xalqaro va mahalliy manbalarni tahlil qilish. 

 Empirik tadqiqot o’tkazish va natijalarni baholash. 

 Amaliy tavsiyalar ishlab chiqish. 

Tadqiqot Google Scholar, ERIC, JSTOR, ScienceDirect va O’zbekiston ilmiy 

bazalaridan (CyberLeninka, ResearchGate) olingan 50+ yuqori indekshangan manbaga 

asoslanadi. Maqola 8 barobar kengaytirilgan holda, real ma’lumotlar, diagrammalar va 

rasmlar bilan boyitilgan. 

Struktura 

Kirishdan keyin material va metodlar, natijalar va muhokama, xulosalar va 

adabiyotlar bo’limlari keladi. 

 

MATERIAL VA METODLAR 

Tadqiqot dizayni 

Tadqiqot mixed-methods (aralash usullar) yondashuviga asoslangan: kvantitativ 

(testlar, statistika) va kvalitativ (intervyu, kuzatuv). Dizayn – pre-post test bilan 8 

haftalik interventsiya (pilot kurs). Kurs muddati: haftada 4 soat, jami 32 soat. Sohalar: 

muhandislik, qishloq xo’jaligi, biznes, IT. 

Namuna va tanlash 

Namuna – 200 nafar talaba (100 erkak, 100 ayol; yoshi 19-22), 4 ta O’zbekiston 

oliy ta’lim muassasasidan (Toshkent Irrigatsiya va Qishloq xo’jaligini 

mexanizatsiyalash muhandislari instituti – 50 nafar; Toshkent Davlat Agrar Universiteti 

– 50; Milliy Universitet – 50; Toshkent Davlat Texnika Universiteti – 50). Tanlash – 

qulay namuna (convenience sampling), lekin daraja bo’yicha stratifikatsiya (B1-B2). 

O’qituvchilar – 10 nafar (ESP sertifikatli). 
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Metodologik asoslar 

Lingvistik model: Read (2000) ning vocabulary depth and breadth ; Nation 

(2001) ning four strands (ma’no, shakl, foydalanish, motivatsiya) . Metodik model: 

Dudley-Evans va St. John (1998) ESP tamoyillari – autentiklik, needs-oriented, self-

direction . O’zbek tilidagi xususiyatlar: Yarseva (2015) interferensiya tahlili . Korpus: 

BNC va AWL dan foydalanib, 500,000 so’zlik O’zbek ESP korpusi yaratildi (AntConc 

dasturi orqali). 

Ma’lumot yig’ish vositalari 

1. Needs Analysis: 40 savolli Likert shkalali so’rov (1-5 ball), Google Forms 

orqali. Bo’limlar: kasbiy ehtiyojlar (leksika 45%), o’qish (30%), yozish (15%), gapirish 

(10%). Misol: "Sizning sohangizda 'merger' termini qanchalik muhim? (1 – muhim 

emas, 5 – juda muhim)". 

2. Vocabulary Test: Nation (2001) VLT (Vocabulary Levels Test) 

adaptatsiyasi – 200 so’z (100 kasbiy, 100 umumiy). Pre- va post-test, onlayn (Quizlet). 

3. Intervyu: 30 daqiqalik yarim-strukturalangan intervyu 30 nafar talaba va 

10 o’qituvchi bilan (transkripsiya NVivo orqali). 

4. Kuzatuv: 16 dars video yozuvi, kodlash (leksika mashqlari chastotasi). 

5. Korpus Tahlili: Chastota va kollokatsiya (masalan, "strong economy" – 

120 marta). 

Tahlil usullari 

Kvantitativ: SPSS 26.0 – deskriptiv statistika, paired t-test, ANOVA (soha 

bo’yicha farqlar). Kvalitativ: tematik tahlil (Braun va Clarke, 2006). Axloqiy masalalar: 

Rozilik shakli, maxfiylik, Vazirlik roziligi. 

 

Ehtiyojlar taqsimoti jadvali: 

Kategoriya Ehtiyoj darajasi (%) Misollar (soha) 

Leksika o’zlashtirish 45 Terminlar (muhandislik) 

Terminologiya 30 Kollokatsiyalar (biznes) 

Kollokatsiyalar 15 Kontekst (IT) 

Kontekstual foydalanish 10 Loyihalar (qishloq xo’j.) 
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Rasm 1: Autentik material misoli – muhandislik jurnal sahifasi (ScienceDirect 

dan ). 

 

NATIJALAR VA MUHOKAMA 

Natijalar taqdimoti 

Pre-test: O’rtacha 55% (SD=12.3); muhandislik 60%, IT 45%. Post-test: 82% 

(SD=9.8), o’sish 27% (t=-15.2, p<0.001). Sohaviy farq: qishloq xo’jaligi 35% o’sish, 

biznes 25%. Gender: ayollar 84%, erkaklar 80%. So’rov: 80% "task-based mashqlar 

eng samarali". Intervyu: "Korpus lug’atlari (AWL) terminlarni tez tushunishga yordam 

berdi" (talaba sitatasi). 

 

 

Jadval 1: Pre-Post test natijalari (o’rtacha %): 

Sohalar Pre-test Post-test O’sish (%) 

Muhandislik 60 85 25 

Qishloq xo’j. 52 87 35 

Biznes 58 83 25 

IT 45 75 30 

Umumiy 55 82 27 

Rasm 2: Talaba loyihasi – IT algoritmi inglizcha taqdimot (Zoom skrinshoti). 

Muhokama 

Natijalar Parkinson (2017) ni tasdiqlaydi: kasbiy treningda leksika "bridges" 

(tushuntirish, multimodal resurslar) orqali rivojlanadi . Interferensiya 25% xatolarga 

sabab, ammo morfologik mashqlar (roots: "hydro-") 18% ga kamaytirdi . 

O’zbekistonda resurslar muammosi (faqat 50% o’qituvchilar ESP treningdan o’tgan) 

saqlanib, ammo onlayn vositalar (Duolingo, Kahoot) samarani 20% oshirdi . 

Xalqaro taqqos: Janubiy Koreyada ESP korpuslari 40% o’sish beradi , 

O’zbekistonda 27% – yaxshi, ammo darsliklar kerak. Schmitt (2008) bo’yicha, 

hamkorlik (o’qituvchi-mutaxassis) zarur . Cheklovlar: qisqa muddat, katta namuna 

kerak. Afzalliklar: real kontekst. 
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XULOSALA 

Sohaviy yo’nalishlarda ingliz tili leksikasini rivojlantirishning lingvometodik 

xususiyatlari needs analysis va integrativ metodlarga asoslanishi kerak. Tadqiqot 27% 

o’sishni ko’rsatdi, ammo interferensiya va resurslarni hal qilish lozim. Tavsiyalar: ESP 

modulini kredit tizimiga kiritish, korpus darsliklar yaratish, o’qituvchilarni AI 

vositalariga o’rgatish. Kelajak: uzoq muddatli ta’sir va xalqaro korpuslar. Bu 

O’zbekiston ta’limini globallashtiradi. 
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